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CATHOLIC CHURCH | ESCONDIDO
EXPERIENCING CHRIST—LOVING AND SERVING NEIGHBORS

For the Glory of God and Salvation of Souls,
Serving the Escondido Community for over 185 years!

OCTOBER 12, 2025 | 28TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

GOSPEL EEADING

Jesus said in reply, “Ten were cleansed, were they not? Where are the other
nine? Has none but this foreigner returned to give thanks to God?” Then he
said to him, “Stand up and go; your faith has saved you”. Lk 17:17-19

Jesus le dijo entonces: “;Cémo, no quedaron purificados los diez? Los otros
nueve, ;donde estan? ;Ninguno volvio a dar gracias a Dios, sino este
extranjero?” Y agrego: “Levantate y vete, tu fe te ha salvado.” Lc 17:17-19

GOSPEL REFLECTION

This man had already received physical
healing through his faith. But the
moment of an even deeper
transformation came when he turned
back, fell at Jesus' feet, and gave
thanks.

Isn't that what we want, too? Gratitude
to God has the power to break our
chains of sadness, bitterness, and
disenchantment. |t empowers us to step
out of the prison of self-pity and into the
reality of God's abundant love. It shifts
our focus from what we lack to what we
have received, from what wounds us to
what heals us.

Where do we learn this? The Mass. The
priest prays: "It is truly right and just,
our duty and our salvation, always and
everywhere to give you thanks.” Always.
Everywhere. Not just when life is easy.
Not just when prayers are answered as
we expect. Gratitude is not a passive
feeling; it is an act of faith. In the
eucharist, we remember that Christ
himself has given everything for us. And
in this act of gratitude, we are healed.

REFLEXION DEL
EVANGELIO

Este hombre vya habia recibido
sanacion fisica gracias a su fe. Pero el
momento de una transformacién adn
mas profunda llegé cuando se volvid,
cayo a los pies de Jesus y dio gracias.
iNo es eso lo que también deseamos?
ta gratitud a Dios tiene el poder de
romper nuestras cadenas de tristeza,
amargura y  desencanto. Nos
empodera para salir de la prision de la
autocompasion y adentrarnos en la
realidad del abundante amor de Dios.
Cambia nuestro enfoque de lo que nos
falta a lo que hemos recibido, de lo
q[t;e nos hiere a lo que nos sana.
;Donde aprendemos esto? En la Misa.
%I sacerdote reza: «Es verdaderamente
justo y necesario, nuestro deber y
nuestra salvacion, siempre y en todo
lugar darte gracias». Siempre. En todo
lugar. No so%o cuando la vida es facil.
No solo cuando nuestras oraciones son
respondidas como esperamos. La
gratitud no es un sentimiento pasivo;
es un acto de fe. En la Eucaristia,
recordamos que Cristo mismo lo dio
todo por nosotros. Y en este acto de
gratitud, somos sanados.
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LITURGICAL FOCUS

Month of the Holy Rosary
The Catholic Church designates October

7th as the Month of the Holy Rosary.
During this month the faithful venerate the
Blessed Virgin Mary especially under her
title of Our Lady of the Rosary, and make
special effort to honor the Holy Rosary

with recitations and

group rosary

processions. St. Dominic de Guzman, the
founder of the Order of Preachers, is the

saint to whom Our Lady famously

appeared and gave the prayers of the Holy
Rosary to assist him as a spiritual weapon
in combating heresy and leading souls

back to the one, true Catholic faith.

TODAY’S READINGS

First Reading: Naaman went down and plunged into the Jordan
seven times at the word of Elisha, the man of God. His flesh became again
like the flesh of a little child, and he was clean of his leprosy. (2 Kgs 5:14)

Psalm: The Lord has revealed to the nations his saving power. (Ps 98)

Second Reading: If we have died with him we shall also live with him; if we
persevere we shall also reign with him. (2 Tim 2:11-12)

Gospel: Jesus said in reply, “Ten were cleansed, were they not?
Where are the other nine? Has none but this foreigner returned to
give thanks to God?” Then he said to him, “Stand up and go; your
faith has saved you". Lk 17:17-19

PARISH OFFICE
ADDRESS:

1170 South Broadway
Escondido, CA 92025
Phone: (760) 745-1611
Fax: (442) 248-8600
Web: www.stmaryp.org
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SAFE ENVIRONMENT PROGRAM
FOR ST. MARY PARISH

For any Sexual Harassment complaints/concerns at St. Mary, please
contact the Director of Administration by calling the Parish Office
at (760) 745-1611 x100.

The Diocese of San Diego treats all allegations of sexual
misconduct by clergy or Church personnel seriously and deals with
them in a prompt, confidential and thorough manner. To report
sexual misconduct by clergy or Church personnel, including abuse,
please call Mary Acosta, Victim Assistance Coordinator, (858) 490-
8353, email m]_%;_qn_d_usggs_dg_gjhg_h_c_q[g or visit

www.g‘l?inﬁur iocese.org. Situations of recent or ongoing sexual
abuse should be reporte

to local law enforcement.

HOURS/HORARIO:

Office/Oficina: Mon-Fri/Lunes-
Viernes 9am-5pm, Closed for
lunch/Cerrado durante el
almuerzo 12:45pm-2:00pm

Religious Goods Stores/
Tienda de Articulos Religiosos:

Sat/Sab 5:30pm-8:00pm, Sun/
Dom 10am-3pm.

OUR LADY

OF THE ROSARY

Divine Mercy Chaplet - Bilingual:
Sunday - Friday 3:00pm; Saturday
3:30pm

Confessions: Tues & Thurs 7:15-
7:50am, 5:00-5:50pm, Sat 3:30-4:45pm
Daily Mass Times: See page 3

ENFOQUE LITURGICO

Mes del Santo Rosario
La Iglesia Catélica designa el 7 octubre como

el Mes del Santo Rosario. Durante este mes,
los fieles veneran a la Santisima Virgen Maria,

especialmente bajo su advocacién de Nuestra

Sefiora del Rosario, y se esfuerzan

especialmente por honrar el Santo Rosario con
rezos en grupo y procesiones. Santo Domingo

de Guzméan, fundador de la Orden de

Predicadores, es el santo a quien Nuestra

Sefiora se le aparecié y le entregd las

oraciones del Santo Rosario como arma

espiritual para combatir la herejia y guiar a las
almas de regreso a la Unica y verdadera fe

catdlica.

LECTURAS DE HOY

Primera lectura: Entonces bajé y se sumergio siete veces en el Jordan,
conforme a la palabra del hombre de Dios; asi su carne se volvio como la
de un muchacho joven y quedo limpio. (2 Reyes 5:14)

Salme: Aclame al Sefior toda la tierra, prorrumpan en cantos jubilosos.
(Salmo 98)

Sequnda lectura:  Esta doctrina es digna de fe: Si hemos muerto con él,
viviremos con él. Si somos constantes, reinaremos con él. Si renegamos de

él, él también renegara de nosotros. (2 Tim 2:11-12)

Evangelio: Jesds le dijo entonces: «; Como, no quedaron purificados los
diez? Los otros nueve, ;dénde estan? ;Ninguno volvié a dar gracias a Dios,
sino es“te extranjero?». Y agregé: «Levantate y vete, tu fe te ha salvadon. Lc
17:17-19

LITURGY & SACRAMENTS LITURGIAY

Rosary: Mon-Fri after 8am and 12 noon SACRAMENTOS
Masses & Sat following 8am Mass

Rosario: 5:15pm Lunes-Viernes

Coronilla a la Divina Misericordia-
Bilingue: Domingo-Viernes
3:00pm, Sabado 3:30pm
Confesiones: Martes y Jueves
7:15-7:50am, 5:00-5:50pm, y los
Sabéados a las 3:30-4:45pm

PROGRAMA DE AMBIENTE SEGURO

PARA LA PARROQUIA DE SANTA MARIA
Para cualquier queja/inquiettd de Acoso Sexual en St.Mary,
comuniquese con el Director de Administracion llamando a la
Oficina Parroquial al (760) 745-1611 x100.

La Diocesis de San Diego trata con seriedad todas las denuncias
de conducta sexual inapropiadaj:or parte del clero o del
personal de la Iglesia y las trata de manera rapida, confidencial y
exhaustiva. Para denunciar conducta sexual inapropiada por parte
del clero o del personal de la Iglesia, incluyendo el abuso, llame a
Mary Acosta, Coordinadora de Asistencia a Victimas, (858) 490-
8353, envie un correo electrénico a misconduct@sdcatholic.org o
visite www.safeinourdiocese.org. Las situaciones de abuso sexual
reciente o en curso deben informarse a la policia.
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MASS SCHEDULE, INTENTIONS, & SCRIPTURE READINGS PRAY FOR

Fr. Scott Herrera (SH) | Fr. Manuel Guiterrez (MG) | Fr. Raymond Philip Napuli (RPN) | Fr. Francis Fourdjour-Dartey Mfodwo (FF)| Fr. David

Quintanar (DQ) | Fr. Juan Barranco (JB)| Visiting Priest (VP) | Den. Mitch Rennix (MR) | Den. Ramon Garcia (RG)| Den. Andrés Sanchez (AS) |

Den. Amador Duran (AD) | Den. Don Meziere (DM) | English (E) | Spanish (S) | Communion Service (CS)| Optional Memorial (OM) | Memorial
(O) | Feast (F)

Kitty Pyle
Betty Nagtalon

Dav: Solemnity (S) | Holy Day of Obligation (HD)
M y E . Date/ Pr!estf Daily Readings: ) o

ass Feasts: Loc: Dcn: Lang:  Mass Times: Mass Intentions Jose M. De La Cruz
Monday / Lunes 10/13 Rom 1:1-7/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/Lk 11:29-32 ;:ffa'rf;':vpﬁl':": e
St. Gerald of Aurillac RPN E 8:00am Lisa Profeta- Thanksgiving
9" Century FF E 12: Shirley Nel
Patron saint of bachelors, counts 12:00pm T Shirley Nelson
'g}e Fc)l;aéaled / ha;ld' icapped, an DQ S 6:00pm t Mauro Mateo Guerrero
T“e'-"‘"’ay/ Martes 10/14 Rom 1:16-25/Ps 19:2-3, 4-5/Lk 11:37-41 Ernesto Marti
St. Callistus Eufemia Vasquez
3rd Century FF E 8:00am 1t Julie Villalpando Carmoi e
Patron saint of cemetery MG/MR E 12:00pm 1 Mary Brennan hf:.:: ;E::—:::q
workers RPN S 6:00pm . . Stephanie 5

t Genaro Rodriguez de Dios Eou ey
Tuesday Mallari

Wednesday / Miercoles 10/15 Rom 2:1-11/Ps 62:2-3, 6-7, 9/Lk 11:42-46 Eveline DJembogng
St. Teresa of Avila SH/RG E 8:00am  Jack & Loretta Brodrick- Special Intention (DY O'f'_ﬁ"'s_l
16th Centuly FF/DM E . ) Dave McCarthy
Patron saint of sick people, people in 12:00pm T Den. Jim Kostick

s ! MG
religious m.splszs. headache S 6:00pm  + Mauro Mateo Guerrero
sufferers, n
Thursday / Jueves 10/16 Rom 3:21-30/Ps 130:1b-2, 3-4, 5-6ab/Lk 11:47-54
$t7 Térgamt Mary Alacoque RPN E 8:00am Rita McGranaham- Birthday

th Century FF .

patron saint of devotees of the MG E 12:00pm t Karen Baker

gwagzgaﬁ:ta&e iaﬁﬂot?pzil:mm, S 6:00pm T Mauro Mateo Guerrero
Friday / Viernes 10/17 Rom 4:1-8/Ps 32:1b-2, 5, 11/Lk 12:1-7
?;t g::;:‘:; of Antioch MG E 8:00am Dong Ho Yang- Special Intention
Patron saint against throat diseases, and RPN E 12:00pm  Jean Michaels- Birthday w/blessing

of the Church in the eastem RPN S 6:00pm ' Grace Robin

Mediterranean and North Africa o
4 =|:|E|r’a

Saturday / Sabado 10/18 2 Tm 4:10-17b/Ps 145:10-11, 12-13, 17-18/Lk 10:1-9 >en. James Kostick
St. Luke f ' -
1st Century FF E 8:00am 1 Eleanor Fisher

Patron saint of physlcla‘ns, artists, FE/MR E 5:00pm  fMaureen Godar

surgeons, bachelors, notaries, and (in RPN

some traditions) painters and S 6:30pm  + Mauro Mateo Resendiz e ey
glassworkers Ex 17:8-13/Ps 121:1-2, 3-4, 5-6, 7-8 (see 2)/2 Tm 3:14-4:2/Lk 18:1-8 { Dcn. dctn Depoar
Sunday / Domingo 10/19 MG E 7_;0 :8-13/Ps 121:1-2, 3-4, 56, 7-8 (see m S e 1 Maria ¢

St. Isaac Jogues & Rene Goupil 2YaM g zanne Graas- Thanksgiving Thomas

17" Century SH E 9:00 A hine Tull

:00am . A T Christina Sunshine Tullos
They are patron saints of North America FF/DM E t AIelandro & T Martina Gungon t Justino Miguel Reza
Canada SH 10:30am .., Michaels- Birthday w/blessing ; :Ah”;:::' ,Era' N
Missionaries EE S 12:00 . t Charlotte Wirth
R NETAD PM  { Margarita Loredo + Judy Johnson
Torture victims JB/AS S 1:30pm  t Mauro Mateo Guerrero + AITQE- e If'l“rzha't_r
! II ﬁ sb E S0 UIE u ga O 'y'
5:00pm Dr.J h Valent- Thanksgivi -

= d_eaf - RPN P r. Joseph Valen anksgiving FUNERALS
Lay missionaries MG S 6:30pm  t Laura Villegas t Carlos Ernesto R

- Funeral Ma:
body present on Tu
ctober 1

P RA&, F O R O U R PRIE S T S (As requested by the San Diego Diocese

rotation of daily prayer for priests)

Sun/Dom 12 Rev. Ronald Cochran Thu/Jue 16 Rev. Brian Corcoran
Mon/Lun 13 Rev. Donald Coleman Fri/Vie 17 Rev. David Croisetiere
Tue /Mar 14 Rev. Joseph Collier Sat/Sab 18 Rev. Msgr. John Cusack

Wed / Mie 15 Rev. Giles Conwill Sun/Dom 19 Rev. David Daigle



04 RELIGIOUS EDUCATION

A JOURNEY OF FAITH AT ST. MARY

Dear Parents,

Our Catholic faith is a beautiful, lifelong journey which draws us
ever closer to God the Father, Son, and Holy Spirit. Thank you for
your interest in furthering your child’s religious education. St.
Mary Religious Education process is not a program; it is a journey.
This journey will challenge and inspire Students to become the
person God intended them to be. Our catechists and volunteers
will walk beside them during this process and provide them with
opportunities to encounter God and the Church.

In addition to instructing your children in Christian truth, we
welcome the opportunity to assist you, the parents, in fulfilling
your primary obligation to help you teach your children to walk in
ways of faith. This can only be done when each family places Jesus
Christ and His teachings at the center of their lives through
Sunday worship, family prayer and daily living of the Christian
message. All Students will meet once per week their catechism
class. As practicing Catholics, all Students and their parent(s) are
expected to attend Sunday Mass every week

With the help of the Holy Spirit, we all cooperate in the Christian
formation of our youth. Thank you for allowing us to share this
faith journey with you and your child.

Contact the Religious Education office: (760) 745-1611 x 806

PERPETUAL ADORATION

My dear children, | have blessed the Parish of St.
Mary with the gift of My Divine presence. Body,
blood, soul and divinity, in my dwelling home in
the Blessed Sacrament . It is here where | await
you day and night. | have placed Myself here
because of My great love for you and My desire
to be near you, so that you might visit Me as
often you desire.

Each time you come to visit Me, it is an act of
sacrifice, faith, love and purification. Oh, how |
long to shower you with more of My gifts upon
your soul. To know Me and have an intimate
friendship is to spend time with Me.

I will fill you with My graces and many blessings. |
long to hear your hardships and struggles in life. |
am not here to judge you, but to give you My
heart and peace.

| give you 24 hours a day. Am | not worth one?
Come and stay with Me and open your heart, |
will heal and touch all your wounds and love you.
Directing your thoughts, desires and actions as |
desire. Your life will have a new meaning, and we
will be in communion become one. | am waiting
for you. Listen to your heart, be still and know
that | am God.

Hours in need for commitment:
Monday 9 &10 am,12pm, 3 & 4pm
Tuesday 3 & 4pm
Wednesday 5pm
Friday 7am, 11am & 5pm

UN CAMINO DE FE EN SANTA MARIA
Estimadas Familias,
Nuestra fe catdlica es una jornada que nos acerca cada vez mas a Dios
Padre, Hijo y Espiritu Santo. Gracias por su interés en comenzar (o
continuar) la Educacién Religiosa de su hijo/a. El proceso de Educacién
Religiosa en Santa Maria no es solo un programa; es una jornada. Esta
jornada servira para inspirar a los estudiantes a ser la persona que Dios los
llama a ser. Nuestros catequistas y voluntarios caminaran a su lado durante
este proceso y le brindardn oportunidades para tener un encuentro con
Dios y la Iglesia.
Aparte de instruir a sus hijos en la verdad cristiana, les brindamos la
oportunidad de ayudarles a llevar a cabo su principal obligacién de
ensefiar a sus hijos a vivir en la fe. Esto solo se logrard si cada familia
coloca a Cristo y sus ensefianzas en el centro de sus vidas a través de la
misa del domingo, la oracién en familia y viviendo el mensaje cristiano.
Cada Estudiante se reunirdn una vez por semana para su clase de
catecismo. se espera que todos los Estudiantes y sus Padres asistan a la
Misa dominical cada semana.
Con la ayuda del Espiritu Santo, todos cooperamos en la formacion
cristiana de nuestros nifios y jovenes. Gracias por permitirnos compartir
este viaje de fe con usted y su hijo.
Comuniquese con la oficina de Educacion Religiosa (760) 745-1611 x 806

Queridos hijos mios, he bendecido la Parroquia
de Santa Maria con el don de mi Divina presencia.
Cuerpo, sangre, alma y divinidad, en mi morada
en el Santisimo Sacramento. Es aqui donde los
espero dia y noche. Me he establecido aqui por
mi gran amor por ustedes y mi deseo de estar
cerca de ustedes, para que puedan visitarme con
la frecuencia que deseen.

Cada vez que vienen a visitarme, es un acto de
sacrificio, fe, amor y purificacion. jOh, cuanto
anhelo colmarlos con mas de mis dones sobre sus
almas! Conocerme y tener una amistad intima es
pasar tiempo conmigo.

Los colmaré de mis gracias y muchas bendiciones.
Anhelo escuchar sus dificultades y luchas en la
vida. No estoy aqui para juzgarlos, sino para
darles mi corazén y mi paz.

Les doy las 24 horas del dia. jAcaso no valgo
una? Vengan y quédense conmigo y abranme su
corazon; sanaré y tocaré todas sus heridas y los
amaré. Dirijo tus pensamientos, deseos y acciones
como yo deseo. Tu vida tendra un nuevo
significado 'y estaremos en  comunidn,
haciéndonos uno. Te espero. Escucha a tu
corazoén, aquiétate y reconoce que yo soy Dios.

Horas que necesitan compromiso:
Lunes 9 &10am,12pm, 3 & 4pm
Martes 3 & 4pm
Miércoles 5pm
Jueves 7am, 11am & 5pm



PARISH ANNOUNCEMENTS

Date/Time: Wednesday, October 15,2025

(760) 913-5135 or Rose at (760) 715-9445. |

EVENTS 05

ANUNCIOS PARROQUIALES

-

THE QUILT MINISTRY

All Souls Day
Memorial Shrine

By November 1st, St. Mary will have a
shrine dedicated to our loved ones
that have parted, since October
2024. If you have a wallet-size photo
that you are willing to part with,
please bring a copy to the parish
office before Friday, October 24. If
you would like your loved one’s name
who passed away from October 2024
to October 2025 to be included on
the list of deceased, please contact
the parish office before October 25.

s,

9:00am - 11:00am
Parish Center, Room #223

No sewing experience is needed ¥

For questions, call Ruth at

-

Santuario conmemorativo
del Dia de los Difuntos

Para el 1 de noviembre, Santa Maria
tendra un santuario dedicado a
nuestros seres queridos que han
fallecido desde octubre de 2024. Si
| tiene una fotografia tamafio billetera de
' la que esta dispuesto a desprenderse,
traiga una copia a la oficina parroquial
antes del viernes. , 24 de octubre. Si
desea que el nombre de su ser querido
que fallecié entre octubre de 2024 y
octubre de 2025 se incluya en la lista
de fallecidos, comuniquese con la
oficina parroquial antes del 25 de

},..:_‘ e \ Bl
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YOU'RE INVITEDt =
ESTAS INVITADO!
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\ll Hallows’ Eve

HONORING ALL WHO SERVED

Veterans Day (November 11)
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El Dia de los Veteranos (11 de
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Vispera de Todos Los Santos
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Friday, October 31st, 2025
Viernes, 31 de Octubre, 2025
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honors all U.S. Military Veterans
who have served in the Armed
Forces. In honor of Veterans
Day, we would love to feature
photos of our Veterans in an
upcoming bulletin. If you or a
loved one has served, please
send a picture along with their
name and branch of service by

o

N

' .'.v'" November 1st to Alma Reyes at

areyes@stmaryp.org.

Noviembre) honra a todos los
Veteranos Militares de EE. UU. que
han servido en las Fuerzas
Armadas. En honor al Dia de los
Veteranos, nos encantaria incluir
fotografias de nuestros Veteranos
en un préximo boletin. Si usted o
un ser querido ha prestado servicio
militar, envie una fotografia junto
con su nombre y rama de servicio
antes del 1 de noviembre a Alma
Reyes a areyes@stmaryp.org.

Tootsie Roll Drive

| | motsieron | |

The Knights of Columbus will be conducting the Intellectual Disability
(Tootsie Roll) drive after each English Mass on October 25/26th. Cash is
welcomed and any tax deductible checks can be made out to "Knights

of Columbus”

and their helpers. Thank you in advance for your generosity.

. Look for the bright yellow aprons worn by the Knights

6 hmghts of Columbus

R e s

“Caring 1s our business

HELPING PEOPLE _ LI,*:E
=)

WITH Z
INTELLECTUAL DISABILITIES

PUBLIC SQUARE ROSARY RALLY
ROSARIO EN LA PLAZA

Please join us for a time of national prayer for
World Peace, Life, and Family.
Ven y dnete en un tiempo de oracién nacional por la
Paz del Mundo, la Vida y la Familia.

"% Saturday, October 18, 2025 | Sdbado, 18 de octubre, 2025
© 11:00 AM -12:00 PM
! Location / Lugar:
Downtown Escondido / En el Centro de Escondido

Parking available at the California Center for the Arts (across from the
Post Office). We will process starting at Escondido Blvd., near the
parking area, and walk to the corner of Valley Parkway & Broadway.

Estacionamiento disponible en el Centro de las Artes (al otro lado de la

oficina postal). Comenzaremos la caminata en Escondido Blvd., cerca
de los estacionamientos, hasta la esquina de Valley Parkway y
Broadway.

For More Information
Para mas informacion: José Cortez 951-205-1043
Para mas informacién contacte a: Maria Adon: (760) 442-3167
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EL MINISTERIO DE EVANGELIZACION FAMILIAR
TE INVITA A VIVIR UN RETIRO
25 y 26 DE OCTUBRE, 2025

¢En donde? 1170 S. Broadway, Escondido, California 92025
Pequeno Salén Parroquial
De 8:00 am a 5:00pm Sabado y Domingo

:{Quiénes pueden asistir? jToda la familia!

Donacién $100.00 por familia = incluye pan, café y comida los dos dias.

Nuestro Sefior Jesis espera a tu familia con los brazos abiertos,
date la oportunidad de vivir esta experiencia maravillosa...

i TE ESPERAMOS ! ol

—_— —

Para mas informacién contactar a:

Eligio y Sara Valdez (760) 224-3271 y (760) 224-2974
Ramon y Margarita Silva (760) 917-3951 y (760) 917-6052 |

Hector y Liliana Soto (760) 855-4623 y (760) 855-2849 ST. MARY

CATHOLIC CIURCH CSCONDEDO

RESTRICTED PROJECTS FUND | MASS COLLECTIONS
Second Collection on the Third Weekend kond of October 5. 2025
(replacing the Debt Reduction collection) ek S

February through December 2023 donations $129,960 Weekend Collection: $29,278

January thru Dec 2024 Donations $146,030 Online Tithing: $3.994

Jan thru Aug 2025 Donations $101,190

Total: $33,272
Sept 2025 Donations thru Sept 28 $9,033

“Middle School Roof $80K and School Bathrooms $45K. 2022 Church Bathrooms $125,000 2023 School Bathrooms $70,000, Middle school roof $80,00, preschool roof $17,000
Major Projects: Pending Permits & Approvals: Parking Lot paving approx: $3.5 million 2024 Middle School Bathroom $65,000



|
| ST. MARY

Please return your baby
bottle donation and place

box located near the main
entrance of the Church.
Thank you for your
support!

Por favor devuelva su
donacién de biberén y
coléquelo en la caja marcada
ubicada cerca de la entrada
principal de la Iglesia.
jGracias por su apoyo!

'8
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it in the marked receptacle

PRO-LIFE 07

G
Gala & Muction
0CT25"

PRO-LIFT
ISCOOD

SATURDAY 2025
5:30™ - 10:00™

PARADISE POINT RESOR'
1 404 VACATION ROAD «SAN DIECO, CA 92109
~ (hairpersons
‘ \ o LEO & CARRII
KevnoteSpeaker % l 1RO & AN
JASON JONES b2
FILM PRODUCER . Pro-Lile Persons
AUTHOR, & ACTIVIST ”| llIl1 hllll
ED & ALMA REYES
)
Register Online
WWW.FRIENDSOFCOLFS.ORG/GALA
(T60) T41-1224 » CALA@COLFS.0RC
ADVANCE TICKET PRIC EX=E
S$300 SINCLE. 33000 TABLE FOR 10
AFTER SEPTEMBER 14
S400 SINCLE., $4000 TABLE FOR 10 Es.‘

Ministry Highlight

Legion of Mary - Pilgrim Virgin Mary

The Legion of Mary invites Catholic men and women to grow
spiritually by putting their faith into action. One way we do this is
through home visitations with the Pilgrim Virgin Statue of Our Lady of
Good Success. Two members will bring the statue to your home for
one to two weeks, lead welcoming prayers including the Rosary, and
later return for closing prayers. Prayer books are provided.

Our Lady of Good Success appeared to Ven. Mother Mariana de
Jesus Torres in 1611 in Quito, Ecuador. Her messages closely align
with those of Fatima, calling for prayer, penance, and trust in Mary's
eventual triumph over the Church’s trials.

This visitation helps families respond to Mary's call: Return to God,
make reparation for sins, and pray the Rosary for peace.

To schedule a visit, please contact Tricia Pembroke at 760-419-1016.

Legion de Maria - Virgen Maria Peregrina

La Legion de Maria invita a hombres y mujeres catdlicos a crecer
espiritualmente poniendo su fe en practica. Una forma de lograrlo es
mediante visitas domiciliarias con la Imagen Peregrina de Nuestra
Senora del Buen Suceso. Dos miembros llevaran la imagen a su hogar
durante una o dos semanas, dirigiran las oraciones de bienvenida,
incluyendo el Rosario, y luego regresaran para las oraciones finales.
Se proporcionan libros de oracion.

Nuestra Sefiora del Buen Suceso se aparecié a la Venerable Madre
Mariana de Jesus Torres en 1611 en Quito, Ecuador. Sus mensajes se
alinean estrechamente con los de Fatima, llamando a la oracién, la
penitencia y la confianza en el triunfo final de Maria sobre las pruebas
de la Iglesia.

Esta visita ayuda a las familias a responder al llamado de Maria:
volver a Dios, reparar los pecados y rezar el Rosario por la paz.

Para programar una visita, comuniquese con Clara Meza 533-7127.
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Saints Boy

Presented by
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2nd Grade
November 5, 2025

Directly following 8am Mass
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Enrolling

Please contact: Ariana Marquez

(760) 705-9906
agmarquez@stmaryesc.org
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NOW HIRING: Afternoon Aide (1:00pm -4:45pm)
Requirements: Child Development Units - Minimum of 6

For more Information call us at (760) 705-9906 or email: agmarquez@stmaryesc.org

Para mas informacion llamenos al (760) 705-9906 o envie un correo electronico: agmarquez@stmaryesc.org




Ave Maria sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus.

MINISTRIES 09

You will be blessed by participating in a ministry. Contact the person listed to find out how. *Area code (760) unless stated otherwise.

SERVICIOS PARROQUIALES

Mando Gomez 522-7646

Confirmacién Juvenil Vicky Briceno 745-1611 x236|

|Baptism Parish office 745-1611
Bereavement/Funerals Parish office 745-1611
Confirmation and Youth

Vicky Briceno 745-1611 x236|

Extra-Ordinary Ministers of Holy
Communion

Mary Golder 214-1 099|

Educacién Religiosa Dcn Andrés Séanchez 745-1611 x215

Funerales Llamar oficina: Maria Douglas 745-1611 x113
Hospitalidad Oscar Flores 626—6899'
Lectores Ricardo Torres 533-2479'

Hospitality

Gary Johnson 884-7974

Ministros Extra-Ordinarios de Comunién Decn Andrés Séanchez 745-1611 x21 5|

Hall and Room Use

Den. Ramon Garcia 745-1611 x210,

Musica y Coros Rosa Lépez 855-4008|

Lectors

Kelley Maclsaac 717-5262

Pre-Bautismales Abraham Sanchez (442) 237-2479|

Marriage/Marriage Sponsor Couples

Christi Sollenberger (619) 859-1425

Quinceafieras Dept. Educacion Religiosa 745-1611 x806

St Mary Preschool

Ariana Marquez (Interim) 705-9906)

|St Mary Parish Qutreach

Jazmin Solorio 745-1611

St Mary Safety Team

David Griffin 504-5953

ISt Mary Youth Choir

Noryann Adlao (858) 776-1640

ENGLISH MINISTRIES

http://www.stmaryp.org/english-ministries

Adorers of the Most Holy Trinity

Irma Pimentel (858) 229-225
Mila Penane (619) 944-261

Altar & Rosary Society

Tillie King (442) 877-2868

Music Parish office 745-1611| [Sacristanes Ranulfo Rojas 658-1224
OCIA Robin Saunders 519-6567| [Servidores del Altar Mando Gomez 522-7646
Religious Education Den. Andrés Sénchez 745-1611 x215| |OCIA Ranulfe Rojas 658-1224
Sacristans Michelle Hoang (619) 980-5897| MINISTERIOS HISPANOS https://www.stmaryp.org/spanish-ministries
|St Mary School Emily Silady 743-3431| |Adoradores de la Divina Misericordia

Alfredo Mendoza (858) 222-9568
(Guatemala)

Apostolado de Maria en la Iglesia

Juana Guerrero 472-81 39|
Domestica

Apostoles del Sagrade Corazén de
Jesus

Elisa Vidaca 532-0916]

Maria de Carmen (760) 703-6640
Meonica Frausto Hernandez (760) 847-27707

Cecilia Lopez (706) 669-5216)
Paty Sanchez 468-1744

Cenaculo de Oracion Sacerdotal
Mariano

IConquistando las Naciones para Cristo

Consagraciones a Jesus por Maria

Bread of Life Bible Study

Marie Finn 500-5452

tros de Conversion Catdlica Rafael Trejo 717-1 596'

Bible Study Womens

Jean Michaels ?45-9439'

tros de Conversién Juvenil Max Alfaro 504—5919'

Care for the Sick

Patti Navarro (760) 855-7579)

Children of Mary, Soldiers for Christ

Jazmin Solorio 524-0884

Divine Mercy

Liz Westwood (619) 993-4808

Devotion to the Holy Face

Kathryn Masters 580-81 56|

Eucharistic Apostles of the Divine Mercy

Jeanette Moser (732) 213-04-06'

Filipino Community

Ron & Rose Canturia (619) 398-5038

Lay Carmelite Third Order Kelly Depner (760) 520-5013
Legion of Mary Tricia Pembroke 419-101
Magnificat Lidia Rennix 271-7743

Marian Movement of Priests Cenacle

Grace Magill (858) 271-0913

One 2 One Mentoring

Norman Sauceda 518-7645|

Patriotic Rosary

Mila Penano (619)944-2616

Perpetual Adoration

English: Donna Oeland (61 9)888-5751
Spanish: Rafael Trejo (760) 717-1 59q

Pilgrim Virgin Mary

Tricia Pembroke 419-1016|

Pro-Life

Carol Marie Siedenburg (530) 412-1573

E Marian Valadez 543-6486|
Pedro y Micaela Valencia 827-9651
Irma y Artemio Rangel 745-1611
Hector y Liliana Soto 855-4623
Juana Nieto 300-0820

Juana Hortiales 670-6657

Clara Meza 533-7127

Reynaldo y Claudia Torres 715-1742

Jose Garcia (714) 884-5432

tros de Promocién Juvenil

tro Matrimonial

Esperanza de Raquel

Evangelizacién Familiar

Grupo de Oracién

La Divina Misericordia

Legion de Maria

Ministerio de Matrimonios

Ministerio de San José

Misioneros Parroquiales-Apéstoles de
la Palabra

Nifios Sordos

Adelfa Cuahutenango 481-5957

Alejandra Sanchez 445-6889|

Paty Trejo 807-1 o?s|

Alejandra & Mauricio Sanchez 445-6889)
Lucia Mateo 658-3772

Irma & Temo Rangel 745-1611 x411
Lorena Sevilla Blanco (858) 231-9043

Planificacién Familiar

Pro-Vida

Rosario-Iglesia

Salud Mental

S ion de Familias

Quilt Ministry for the Sick

Ruth Lovison 913-5135

ISt Mary Rosary Making Guild

Maria Pini (442) 777-3229

INDEPENDENT MINISTRIES

40 Days for Life

Carol Marie Siedenburg (530) 412-1573

Alliance of the Holy Family International
(AHFI)

Steve & Connie Scoggin (858) 335-4094

Hospital Ministry

Meg Mackintosh 443-9811

ISt. Dismas Guild - Prison Ministry

Paulina Cherabie 466-7001

|Knigh1}s of Columbus

Ignacio Santos (619) 571 -88581

Call the Facilities Office at 760-745-1611 x210 to schedule all rooms and facilities in the
Parish. For bulletin and website requests contact: bulletin@stmaryp.org.

Lino Rivas 855-8346|
Angel y Oty Duran 208-9059|

San Nicolas Tolentino

Teologia del Cuerpo y Castidad

Uame a la Oficina de Instalaciones al 760-745-1611 x210 para programar todas las
instalaciones en la Parroquia. Para solicitudes de boletines y sitios web, péngase en contacto
Follow us on Sodal Medial Scan the QR Code E.L.. ¥ Siguencs en las Redes Sodales! Escanea el cadigo QR

Keep in touch with us
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Envie la palabra STMARY135
al tel. 202-765-3441
Visftenos usando:

stmaryp.flocknote.com

Text STMARY135 to 84576
Sign up online at:




PREMIER SENIOR LIVING
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q - Family Dentistry
&y I V l PARI( ® . - Dental Implants
> - Cosmetic Dentistry
((” / / ' ns'ght . PPO & Medi-Cal Accepted
e
al cscorndedo Dental Group (760) 705-4900
F . insightdentalgroupsd.com
ASSISTED LIVING | MEMORY CARE | | 97 1 350 S. Broadway - Escondido, CA 92025 Se Habla Espariol

Helping you navigate

senior ||\/|ng \WilaNele)alile=lalel=2 ; REPAIRS « REMODELS * NEW CONSTRUCTION

Tour Today 760.334.8998

catholicmatch’

California
ParishesOnline.com g

CatholicMatch.com/CA

930 MONTICELLO DRIVE, ESCONDIDO, CA 92029
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COus ===F =
Medical Clinic

rovide life offi

362 W. Mission Avenue, Suite
Escondido, CA 92025

Masstimes.org provides the most
accurate liturgy data in the U.S,, and
we are grateful for their partnership.

y @ Carbon Monoxide

© ADT-Monitored Home Security

e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

833-287-3502 1,

Reliable « Fast - Skilled « No surprises!

= | ORGANIZATION NEED
SRS | ) NEWSLETTER?

of this space

« EV Charging Station Installation
Fast & Code-Compliant
« Electrical Troubleshooting & Repairs
Safe, Accurate & Reliable
» AC & Heating - Install & Repair
Stay Cool in Summer, Warm in Winter
« Indoor & Outdoor Lighting
Installations, Repairs & Upgrades

Engaging, ad-supported
print and digital newsletters
CALL to reach your community. |

gf 800-950-9952
‘ Visit Ipicommunities.com

fNEED AN ELECTRICIAN OR HVAC PRO? , !. FREE D“Es YI]UR NnNPRnF"’ ;!_, SE:{.ELO(F::\LJHN

B e

« Security Camera Installation
Protect What Matters Most

» And More!
Panel Upgrades, Thermostats, Surge Protection

Call or Text: Shieref Bekhit (760) 855-6966

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

_. : A SUPPORT
@ m OUR PARISH
E \

SUPPORT OUR ADVERTISERS!

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Mary Catholic Church, Escondido, CA B 4C 05-1169




45th & Hilltop Drive,
Call 264-3127

. HOLY CROSS CATHOLIC
" CEMETERY & MAUSOLEUM

San Diego, CA 92102
Se Habla Espafiol

812 W. Washington Ave. * Escondido, CA
760.746.1333 | www.aelott.com
Contractor License No. 1117238

) _J} COLOR, PERMWAVE, UODOS,
SHAMPOO AND SET.

HAIR EXTENSIONS,
BODY WAX AND MORE.

: Sm@i‘ﬁ Hacr Sabon

171l EAST VALLEY PARKWAY STE 107
760-737-9777 » 760-743-7240

MEXICANTAW/('ON

www.mexlawcon.com
PRIMERA CONSULTA GRATUITA / FIRST CONSULTATION FREE.
Asesoramos en San Diego a personas que tengan asuntos legales en
México; desde actas de nacimiento, divorcios, herencias, inmuebles y
todo tipo de servicios de acuerdo a las leyes mexicanas.

We advise people in San Diego who have legal matters in Mexico,
including birth certificates, divorces, estates, real estate and any kind of
legal services according to Mexican laws.

Abogado Alejandro Gonzélez 760 846 5593 Abogado Carlos Roman 442 500 9138
CORREO consulus4@gmail.com

DARIUS

OWBOYS

ROOFING INC

Lic.

APROFESSIONAL LAW CORPORATION

_ « Living Trusts « Trust Administration - Probate
= - Corporate Formation - Limited Liability Companies

760-747-6890

CSLB#1042452 - Catholic Family Owned

FREE

AD DESIGN
with purchase

A of this space

CALL
800-950-9952

STERGER LAw GROUP

(760) 260-8158
CRIMINAL, IMMIGRATION & INJURY

HABLAMOS ESPANOL

ﬁ-’-\? Mosdell

Clhers Pregdll

Your Local Escondido Realtor®
CAL DRE# 02053003

(760) 277-4827
Cheri.Mosdell@gmail.com 2
www.MosdellDreamHomes.com | B

PROGRESIIVE

@| INSURANCE @|
AUTO, HOME & COMMERCIAL
MATTHEW KING INSURANCE AGENCY, INC. || = &
T King of Inswrance, whee you'we treated like wyalty —
For all your Auto, Home, and Commercial Needs Contact:
We shop with over 40 Carriers

office: 1-800-600-7914 | cell: 619-843-2265
330 W Felicia Ave. Ste. E4, Escondido, CA 92025 Lic 0028773

BELLAMY'S
RESTAURANT

160) 7475000
BELLAMYSDINING.COM

-
TRAVELERS

hiscr-Comer Mortuary
(760) 745-2162

Family Owned & Operated since 1897 « Quality, Caring Service for Burial & Cremation
225 S Broadway - Escondido

FD #297

MDMedAlert!™
+« Ambulance/Police CALLNOW!

« Family/Friends
v GPS & Fall Alert

As Low As

$19°
800 808 9294 4% md- medalert com ,

Imo.

Lic#1106400

PARISHIONER

You're go to for Air conditioning,
Heating, Repair and Installations

(760) 580-4978

A DCIY Center
helping those with:
Dementia, Alzheimer’s, Cardiac Disease, Stroke,
Arthritis, Diabetes, Mental Health Challenges,
Depression, Hypertension.

A day at AmeriCare...

« Themed dress up days
« Live Entertainment

« Indoor bowling

« Indoor volleyball

- Birthday Celebration

- Breakfast & Lunch

« Activities, art & crafts

« Bingo, games & prizes

* Music, dancing & karaoke
- Group exercises

Paid by insurance:
Blue Shield of California, CHG, Kaiser, Molina, SDRC, VA

WE PROVIDE TRANSPORTATION!

2% AvverCore

Adull Bay Hoslih Car

340 Rancheros Dr.
#196 San Marcos

760-682-2424

www.americareadhc.com

.

2 Alzheimer's [san o
jApoyo para usted
y su familia!

B33 492 4400
ALZSO ORGESPANOL

Servicios GRATUITOS para
familias afectadas por la
PERDIDA DE MEMORIA

d —
CARROS N TRU Tnucus

-ESTREN; IHﬁ.v.f
CL EAN CARS

,TO.IJOS SON BIENVENIDOS!
»)) CARROSNTRUCKS.COM

(760) 755-9344

¥ 1002 SOUTH ESCONDIDO BLVD.

Corrective "
Spinal Care | WER
of California <

Dr. lan Rassel
CALLNOW
(760)489-0303
We Listen.. We Care...

We zet results

@

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Mary Catholic Church, Escondido, CA A 4C 05-1169



St. Joseph Cathedral Pilgrimage

Over 300 faithful pilgrims joined us on a beautiful day of prayer, reflection, and community as we
journeyed to St. Joseph Cathedral in San Diego for the Jubilee Year of Hope. Thank you to everyone
who made this special day unforgettable! A special thanks to all who continued the fellowship over
lunch at Seaport Village — it was a joy to share a meal and meaningful conversation with you!

Peregrinacion a la Catedral de San José

n
Mas de 300 fieles peregrinos nos acompanaron en un hermoso dia de oracion, reflexion y conviven!ia
en nuestro camino hacia la Catedral de San José en San Diego para el Ao Jubilar de la Esperanza.
iGracias a todos los que hicieron de este dia especial algo inolvidable! Un agradecimiento especial a
todos los que continuaron la convivencia durante el almuerzo en Seaport Village. jFue un placer
compartir una comida y una conversacion significativa con ustedes!




